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CraThs MOCBSAIICHA aHTIUHCKUM 3aMCTBOBaHUAM, UCIIOJIB3YEMBIM B SA3BIKE KI/IHeMaTOFpa(ba, H ux
ACCUMMIIAIINHU B HCIIAHCKOM S3BIKC.

KitoueBble ci10Ba: JICKCHYECKHE 3aMMCTBOBAHUA, aHTJIMIIU3MBbI, aCCUMHJIIALINSA.

SI3bIKOBBIE KOHTAKTBHI — 3TO (DEHOMEH, KOTOPBIA CYIIECTBOBAJI M CYIIECTBYET
Ha MPOTSHKCHUH BCEH MCTOPUM deJloBeuecTBa. B HacTosIee Bpems TpyIHO HaWTH 000-
coOJIeHHbIE, H30JIMPOBAHHBIE JIMHTBUCTHUECKUE COOOIECTBA, OHU MOCTOSIHHO KOHTaK-
TUPYIOT OoJiee YeM ¢ OJHUM si3bIKoM. Kak rnpaBuiio, Takue JIMHTBUCTUUECKUE KOHTAKThI
YHHUBEPCAJIbHBI, OTHAKO OHM HE BO BCEX CHUTYAIMSIX Pa3BHBAIOTCS CXOXKHM 00pas3om,
HMEIOT OJMHAKOBOE 3HAYEHUE U PE3YJIbTATHI.

OfHMUM M3 CaMbIX PaclpOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB MOIMOMHEHHUS JIEKCUKH SI3bIKA SIB-
JISIeTCsl 3aMMCTBOBAHUE CJIOB U3 APYTHUX SI3BIKOB JJIsl paCUIMPEHUs] TOPU30HTOB peajb-
HOCTH. [103TOMY JTMHIBUCTUYECKHE 3aUMCTBOBAHHS — 3TO OAWH U3 OCHOBHBIX METO-
JIOB pOCTa, Pa3BUTHUS, YBEITUUYCHUS U 00OTAIIEHHUS JIEKCUKH.

JlaHHBII TIpoliecc TakoM K€ JPEBHUM, KaK M B3aUMOJICUCTBHUE KYJIbTYp, BCEr/a
€CThb €ro NPOTUBHHUKHU U NPUBEPKEHLIBL. B TO BpeMsl Kak KOHCEpBATOPBI PEIYTIPEKIAI0T
00 OMacHOCTH 3aCHJIbsi MHOCTPAHHBIX CJIOB, Ipyrue, 60jaee TepnuMbIe K UX 3aMMCTBO-
BAHMIO, CYMTAIOT, YTO TAKON MPOLECC COCOOCTBYET Pa3BUTUIO TBOPYECKUX CHOCOOHO-
crell ropopsmux. M3BeCTHO, YTO «3aMMCTBOBaHUE — 3TO HE TOJIBKO JIMHIBUCTUYECKUI
(heHOMEH, HO U cepusi KYIbTYPHBIX MPOSBICHHA, BIPAXKEHUM, KOTOpast BKIFOYAET B Ce0st
HOBBIE 00BIYaM, HJICOJIOTUH, IEHHOCTU U 00pa3 KHU3HU U XapaKTEPUCTHUKU TOU IIUBU-
JU3a1UH, Y KOTOPOH OHA 3aUMCTBYET CIIOBa.

He cymiecTByeT emMHOT0 MHEHHsI OTHOCHTEIBHO MPUHATHA (DaKTa, KOTOPHIN Ha ce-
TOTHSIIHUNA JIEHh OYEBUCH: MCIIOJIb3YIOTCSA BBIPAKEHUS, OOOPOTHI M CIIOBA aHTJIUIA-
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CKOT'0 TIPOMCXOXKICHHS, a TAKXKE HE B TAKOM 04eBUIHOM (popme, HO yHOTPEOSIOTCS CHH-
TaKCMYECKNE KOHCTPYKLIMHU TaKXKe aHIJIMHCKOTO MPOUCXOKICHHUS.

Hecmotps Ha To, 4TO aHrIMiicKuii 361K B Mcmanum nproOpert 3HauuTeNIbHOE BIIH-
SIHU€ TOJBKO BO BTOPOH monoBuHE XX B., IEpBble KOHTAKThl aHTJIMICKOrO U MCIIAaH-
CKOTO SI3bIKOB OTHOCATCA K CpenHuM BekaM. MaptuH-I'amepo feTanbHO ONMCHIBAET
pacrpocTpaHeHUe aHTIMICKOrO s3bIka B Vcrianuu, HauMHast CoO CpeIHUX BEKOB U BIUIOThH
10 XIX B. ABTOp yTBEpKIAET: «HEKOTOPBIE HCTOPUUECKHE, TMHIBUCTUYECKHUE U JIUTE-
paTypHble MICTOYHHMKH YKa3bIBalOT Ha TO, yTo B CpenHue Beka B McnaHuu cymiecTBo-
BaJI JOCTATOYHBIA MHTEPEC K HEKOTOPHIM BEIaM M3 AHIJIMU M HEKUE 3HAaHHS Pa3IMYHbIX
KYJIbTYPHBIX aCIIEKTOB sA3bIKa» [2].

Tepmun «anrmmmy» nosiBuiics B 1848 r. HecMotpst Ha abcomoTHOE JOMHHUPO-
BaHME Ta/IMIMU3MOB, B XIX B. IPOUCXOAUT MEIJIEHHOE, HO MIOCTOSTHHOE BO3PAaCTaHUE
KomuecTBa aHrmnu3MoB. Hampumep: Ruiz de Ledn (1879) nepBeiii Havam UCIIOIb-
30BaTh THWIBIY B «HEKpacuBbIX» aHTiumm3max: Camaras (del Parlamento), Skating-
ring, Jockey-Club y handicap. Taxxe A. Oller (1871), E. Oliver (1891) y F. Orellana
(1891) B cBOUMX c0BapsIX M HayYHBIX pabOTax MUIIYT O «ITOCTHIIHBIX (PU3MOHOMUSIX
AHTJIMIIM3MOB, KOTOpPBIE BCE €IIe 3aMMCTBOBAJIMCH Yepe3 (PpaHITy3CKui sI3bIK: fashion-
able, dandy, sportsman, meeting, interview.

be3 comHeHus, BIUsHUE aHIVIMHCKOTO s3bIKa CTAJIO €l CHiIbHee nocie Bropoit
MHPOBOI BOWHBI HE TONBKO B Mcmanuu, HO U B Mupe. J|0Kka3aTrenbCTBOM SIBISETCS TO,
YTO HaYyMHasi ¢ TOr0 MOMEHTA BCE aHIIMIM3MbI CTAIHM NPUXOJUTh B UCTIAHCKUN SI3BIK
He U3 (paHIy3CKOro sA3bIKa, a Hanpsmyto [3. C. 56].

Henb3s He OTMETUTB BIIMSIHUE JBYX MUPOBBIX BOMH XX B. ¥ pOJIb, KOTOPYIO B HUX
ceirpanu CILA, arenTcTBa HOBOCTEH, Ipecca, MPOMBILUIEHHOCTb, KOMMEPLUS, KHHO,
CHOPT, YBEIMUYEHHUE aHITIOTOBOPSILET0 TYpU3Ma, MOAA, My3bIKa, BIUSHUE CPEACTB KOM-
MYHUKAIUH, PACIPOCTPAHEHUE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, pa3BUTHE MEKAyHApOI-
HBIX OTHOLIEHUH MCIIAHOTOBOPSLIMX CTPAH U IKOHOMHUYECKOE, HAYYHOE U ITOJIUTUYECKOE
JOMUHHPOBAHUE aHTIIOTOBOPSIIUX CTpaH. Takke 00XOAMMO OTMETHTH TOT (PaKT, YTO
B MHpE ITOCTOSIHHO PacTeT YUCIIO JI0/IeH, FOBOPSIINX M10-aHTJTMHCKH.

JupexTop KOpoJIeBCKOM akaJeMHUH UCTIAaHCKOTO si3bika Bukrop [Mapcus ga na Kon-
Yya YTBEP>KJIAeT, YTO MIPUBETCTBYETCS 3aMMCTBOBAHUE TEX CJIOB, KOTOPBIE HE CYLIECT-
BYIOT B UCIAHCKOM $I3bIKE, WK T€X, KOTOPbIE MOTYT ObITh alaliTUPOBAHBI, €CIIN TO-
3BOJISIET (JOHETHUKA.

B 1713 r. KoponeBckas akazemusi HCITaHCKOTO si3bika (manmee — KAWS) Obuia
OCHOBAaHA KaK YUpEKAEHHE, B 00S3aHHOCTU KOTOPOTO BXOJUT (COINIACHO JIEBU3Y) (HK-
CHpOBaTh, OUMIATh U IpUAaBaTh Oyieck HcnaHckoMy s3bIky. KAWS panee npunepxu-
BaJlach OOIIEH MOJIMTUKU HEMPUSATHS MHOCTPAHHBIX CJIOB, OJHAKO KOTJa OHU CTalll
YNOTPEOIATHCS IOBCEMECTHO, HE TOJIBKO B YCTHOM, HO ¥ B IMCBMEHHOM pedH, TOKyMeH-
Tax, JaHHBIE CJIOBA CTAIM BKJIIOYATHCS B MOCIEAYIONIME M3/IaHUs CIOBaps, OJAHAKO
C TMOMPaBKON — «H13 aHIJIMHCKOTO si3bIKa». Jlaaum omnpenenenue anrnummsmy no KAUS:
QHTJIMIIM3MBI — 3TO HHOCTPAHHBIE CJIOBA M UIMOMATHIECKHE 000POTHI, IPOUCXOIAIINE
U3 aHTJIMHCKOTO S3bIKa, KOTOPbIE UCIONb3YIOTCS B JPYTUX S3bIKaX.

Axanemus 3akpenuia B cJI0Bape T€ 3aMMCTBOBAHHUs, UCIIOJIb30BaHUE KOTOPBIX I10-
Jy4WIIO MIMPOKOE PACHPOCTPAHEHUE B PA3IMYHBIX 00JIACTIX UCIAHCKOTO s3bIKa, 3a00-
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TSCh TT0 MEpPe BO3MOXKHOCTH O COXPAHEHWHW aHTJIMMCKOTO HANHMCaHWsA, a Takxke (HoHe-
TUYECKOW WIN TpapuIecKor KOPPEKIUH, 00 aTanTHPOBaHHH MHOCTPAHHBIX TEPMHHOB
K CTPYKTYpPE MCIIaHCKOTO SI3bIKA.

Br16op s13pika KuHEMaTorpaduu Uil aHaIM3a aCCUMWIAIUN aHTITMACKAX 3aUMCT-
BOBaHUH He ObLI CIIy9aiiHbIM, KHHO(PHIBMBI — MPEKPACHBIA HCTOYHUK HEOJIOTU3MOB
B JIF0OOM si3bike. Henb3st HaliTh YesioBeka, KOTOPBIA Obl HE CMOTpPE KUHO, HE YHTAT Obl
0 HEM U He 3HaJ 0 cowboys, gangsters, JieTarommx Tapeikax u Mukku Mayce. Amepu-
KaHCKHE (HIBMBI OBUTH ¥ OCTAIOTCSl CAMBIMU TIOITYJIIPHBIMU B MUpe. MaTepuaibl, uc-
MOJIb3YEMbIC B JIAHHOM CTaThe, OBUIM B3STHI U3 MEAMA-TEKCTOB, MOCBSIICHHBIX KUHO,
B YaCTHOCTH M3 DJICKTPOHHBIX BEPCHUI TaKUX IMOIYJIIPHBIX XKYPHAJIOB, Kak Fotograma
[4] u Cinemania [5], rae MbI MOKEM HAWTH CIIEAYIONIME 3aMMCTBOBAHHUS U3 aHTJIHIA-
CKOTO:

1) texunueckue tepmunbl: Cinemascope (scope), voz en off, trdiler, travelling,
video, zoom, flash back, sketch, spot;

2) cioBa, CBA3aHHBIC C MAPKETUHTOM, PacTpOCTPaHECHHEM, HArPaKICHUEM U PEK-
JaMoii: festival, major, nominacion, nominar, Oscar, oscarizar, hollywoodense, remake;

3) xaupsl: biopic, cartoon, ciencia ficcion, musical, road movie, suspense,
thriller, western;

4) XynoxecTBeHHbIe pueMbl: Free Cinema, underground,

5) cnoBa, cBS3aHHBIC ¢ KWHOWHAYCTPHUCH: gag, hitchcockiano, casting, extra, fan,
rol, starlet, star system;

6) yacTo MCHOJIb3yEMbIE CIIOBa B KMHeMartorpade: cowboy, detective, gangster,
sheriff, maccarthismo, glamour;

7) mpou3BoHbBIE OT cioBa GunsM: film, filmacion, filmar, filmofrafia, filmoteca,
telefilm.

MHorue u3 BbIIIEyKa3aHHBIX CJIOB €IIe HE 3aKPEIICHBI B CJIIOBApe, HO aKTHUBHO
WCIIOJIB3YETCS B Tpecce, MOCBAMEHHONW KUHO. Yarie OHM BCTPEUYAIOTCsl B OPUTHHAIIE,
BO3MOYKHO, B CBSI3H C TEM, YTO 3TO TEXHUUECKUE TEPMHHBI, KOTOPBIE CJIOXKHO MEPEBECTH
Ha MCMAHCKHI S3bIK, TAK KaK B HEM HET JIAHHOTO MOHSTHS, a MOCJIOBHBIN MEPEBO]T MO-
KET MpuBecTH K HenoHnManuto. Hampumep: Free Cinema (eciv nepeBecTd Ha MCIaH-
ckuii — Cine libre) Oyaer IMeThb IS YATATEIICH U 3pUTENICH COBCEM MHOE 3HAUCHUE; WITH
splapstick, Bun koMenauu, OCHOBaHHBIN Ha MaJIEHUSIX U 3ByKaX, — IPH MEPEBOJIC CO-
media de caidas y trompazos Tony9aeTcs CIUIIKOM JUTHHHO; WIH underground, KOTO-
POMY TPY/HO HAWTH SKBUBAICHT. ECIT MbI IOCMOTPHM Ha TaKHUE€ Ha3BaHUS )KaHPOB KH-
HO, Kak love story WM suspense, TO YBHIUM, YTO MX HWCIIAHCKHAE DKBUBAJICHTHI
historia de amor u intriga He SIBASIOTCS TOYHBIMU WX 3aMECTUTEIISIMHU.

Takxe HE0OXOAMMO OTMETHUTH €IIIe OJIHY MPUYHHY, TI0 KOTOPOH KUHOIIPECcCa HC-
MOJTb3yET 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA B OPUTHHAJIE — ATO KeJIAaHUE MPOJAEMOHCTPHPOBAThH
CBOIO MPHHAIISKHOCTh K 0COO0MY KPYTY JIFOJIEH, SBIISIOMIMXCS SKCIIEpTaMH B 001acTH
krHO. HecMoTpst Ha HaM4Me MCAaHCKUX AKBUBAJICHTOB faquilla, reparto, actuacion,
especialista, B mpecce MOXXHO HaWTH aHTIUIU3MEL: box office, cast, performance, take
a stunt man. Bo3MOXXHO, JaHHOE SIBJICHUE CTOUT PACCMAaTPHUBATh KaK 0COOBI KHHEMA-
TOrpaMUeCcKuii )KaproH, yrnoTpeoieHue KOTOPOro TOBOPUT O HAMEPEHHUH aBTOpA TO-
Ka3aTh CBOW MPOECCHOHATH3M.
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Kaxk Ob110 CKa3aHO BBIIIE, B UCIIAHCKHNA S3bIK BXOAAT U IPUHUMAIOTCS AKaJieMuen
S3bIKA T€ AHTJIMIM3MBI, KOTOPBIE 3IalTUPYIOTCSA K CUCTEME S13bIKa, TO €CTh U3MEHSIOTCS
TEM WIM UHBIM criocoboMm. [Ipocnenum, kakue cnocoObl ¥ METOMABI aJalTHPOBAHUS
AHTIMHACKUX 3aMMCTBOBAaHMN ObUIM MPUMEHEHBI K PACCMAaTPUBAEMOMY THUILY JIEKCHUKH.

Hexortopsie aHrimiickue clioBa He TpeOYIOT OOJIBIIOr0 BMEIIATeIbCTBA MPU UX
ACCUMIJISILIMY, TaK KaK HE IPOTUBOpEYAT (POHETHUYECKUM MPABUIIAM UCIIAHCKOTO SI3bIKA,
Hanpumep, filme, 3akpemneHHoe B cioBape 6osee 40 et Ha3aj, ¢ npubaBICHUEM KO-
HEYHOM -e, a B 1992 T. 3aKpenuiics U ero OpuruHai film. ITOT aHTIMIU3M YacTO UC-
TMOJTB3YETCs B KYpHAJIAaX O KHHO, HO PeXKE CAMUMH YHTATEISIMU, KOTOPBIE TI0 TIPEKHEMY
NPEANOYNTAIOT €ro UCIIAaHCKHUM SKBUBANEHT pelicula.

CyIecTByIOT HECKOJIBKO BApHAHTOB IpaprUECKON aCCUMMIISINU C LIEIbIO COOT-
BETCTBUSI 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB CUCTEME HAIMCAHUS UCTIAHCKOTO SI3bIKA, XOTsI, HAIIPHU-
Mep, TaKue CIIOBa, Kak festival, western, detective, He IpeTepreNy HUKaKUX U3MEHEHHIA,
TaK Kak CJIOBa C MOXO0XKeH (POHUIECKON CTPYKTYpOM Jierde aJanTHPYIOTCsS B IPUHUMA-
olieM s3bike. HecMOTpst Ha CyIIeCTBYOLIYIO TeHACHIIMIO 3aMEHSTh aHTJIMHCKHAE OKOH-
YaHUs -ing HA UCTIAHCKUE -In, TaKHE CIIOBA, Kak marketing, travelling, Nconab3yrOTCst
B KMHOIIPECCE U B OPUTUHAJIE TOXKE.

B HEKOTOpBIX CIIOBax, 4TOObI COXPAHUThH AHTIIMICKOE yIapeHHe, TaK Kak OHO MO-
KET HE COBIIAJIATh NPU HAIMCAHUK CJIOBA C MCTIAHCKUM, CTaBUTCS TUIIBJA: récord, video
WIH trdiler, nn OHO MEHSETCS BCIIEA 33 MPAaBUJIAMHU MCIIAHCKOTO SI3bIKa, HAIPUMeEp:
thriller, ciber, gangster. VI, HaKOHeIl, TaK)Ke CYIIECTBYET OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO TOJ-
HOCTBIO TpaU4ecKy ¥ (POHETHYECKH aCCUMUIIMPOBAHHBIX aHTJIHMIM3MOB, KOTOPBIE TIpe-
TEPIICBAIOT OOJIBINNE W3MEHECHUS MPH AJANTAIMd K MCIAHCKOMY SI3BIKY, HAIpUMEp:
shoot — chutar, slogan — eslogan.

I[To cnoBam E. Xayrena, «1r00ble 3aMMCTBOBaHHSI, BXO/SIINAE B HOBBI, IPUHUMA-
FOILLUH SI3bIK, JOJIKHBI COOTBETCTBOBATh €ro rpaMmaruueckum Hopmam» [1. C. 1950].

Heo6xonumMo HamoMHHTH, YTO B OTIMYME OT AHIVIMHCKOTO S3bIKA B MCIIAHCKOM
SI3BIKE CYIIECTBYIOT KAaTETOPHU POJia U Yuclia. B 3TOM citydae riiaBHYI posib UTpaeT
PO, COOTBETCTBYIOIIIMI CaMOMYy CIIOBY, Hampumep: caddie n lord, cioBa My>KCKOTO
pona, a baby-sitter n lady »X€HCKOTO, BTOPBIM KPUTEPUEM SIBIISICTCS OKOHUAHUE, TIPH-
CBOCHHOE 3aMMCTBOBAHHOMY CJIOBY, KOTOPOE COOTBETCTBYET HOPMaM HCIIAHCKOW Ipam-
MaTHKU, HalpuMep: esterlina — CIIOBO KEHCKOTO poJa, a beacon — MyKCKOTO poJia.

HecMmotps Ha onpeneneHHble MpaBuiia, B JIFOOOM S3bIKE BCETa €CTh MCKIIOUEHUS
u pasHouteHus. CloBo performance B pa3HbIX UCTOYHHUKAX UCIIONB3YETCS KaK CJIOBO
KEHCKOTO WJIM MY>KCKOTO POJia, TAK)KE HATJISIHBIM MPUMEPOM MOTYT CIYXKHTh TaKue
JIBA CXOXHE 10 3HAUEHUIO MOHATHS, KaK movie U filme o film. [lepBoe ci10Bo accomu-
UpyeTcs ¢ UCTIAHCKUM pelicula v UMeeT KEHCKHIA POJI, BTOPOE CIIOBO MY’KCKOT'O poJia.
[Tpu 0OpazoBaHMK MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa CYHIECTBYIOT 2 auIoOPMEI -es, -S, B 3a-
BUCHMOCTH OT TOTO, 3aKaHYMBAETCS CIIOBO Ha COTNIACHYIO WM TacHyto. Ecim cioBo
ObUTO IPUHATO AKaZieMHUel, TO OHO 00pa3yeT MHOKECTBEHHOE YHCIIO IO MTPAaBUIIaM HC-
MAHCKOTO sI3bIKa [ideres, He aCCUMIIIMPOBAHHBIE e CII0BA 00Pa3yr0T MHOKECTBEHHOE
YHCJIO C IOMOIIBIO -S, HAIIPUMED: SpPoLs, tops.

OpHako He CTOUT 3a0BIBaTh, YTO SI3BIK 3aBUCUT HE TOJIBKO OT HOPM, HO U OT TOTO,
KaK TOBOPSIT €0 HOCUTEITH, HEPEIKO U B TIPECCE MOXKHO MPOCIIEIUTh TEHACHIINIO K 00pa-
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30BaHUIO MHOYKECTBEHHOT'O YHCIIA PHOABICHUEM aTIOMOP(EI -5, HATIpUMeEp: gdsters,
trailers. Tak xak B aHIJIMICKOM M UCHAHCKOM s3bIKax (pOpMbI 00pa3oBaHusl Mpuiiara-
TEJBHBIX U TJIAroJIoB OTJIMYAIOTCS, TIO9TOMY, KaK IPAaBUJIO, B CBA3M C HEBO3MOXKHOCTHIO
peoOpa3oBaTh AHITIMHCKUN BApPHUAHT MPUIIATATEIFHOTO €Tr0 OCTABIISIOT HEM3MEHHBIM,
HaNpHUMep: musica pop, star system, a aHTITAHCKUE TJIAr0JIbl IPEoOPa3yoTCs B UCIIaH-
CKHeE TJIaroJibl IEPBOTo CIpsLKEHUs: chutar, filmar, remasterizar.

[Tocne mpoOXOXKICHUS dTara aKKIMMATH3aI|1, KOT/la HOBBIE aHTJIMHCKHE 3aHMCT-
BOBaHHS aCCHMIIMPYIOTCS, a 3HAUUT, aJJATHPYIOTCS K (DOHETUUECKUM, rpaduueckum
Y rpaMMaTHYeCKUM HOpMaM NPHUHUMAIOIIETO S3bIKa, OHM CTAaHOBSTCS ITOJTHOIIPABHBIMU
3JIEMEHTAMH 3TOTO SI3bIKA M HAUMHAIOT BECTH ce0s TaK ke, KaK M NCKOHHO MCIIAaHCKUE
CIIOBA, T.€. IPOUCXOJUT 00pa3OBaHMUE:!

— TMPOU3BOJHBIX COIIACHO HOPMaM IMPUHHUMAIOIIETO 53bIKa, HATpUMep: film,
filmar, filmacion, filmografia, telefilm; nominacion, nominar (eme 30 neT Ha3aj nUIa
JMCKYCCHSI 1O TOBOJIY HETIPABHJILHOTO MCIIOIB30BAHUS ATOTO IJIarosia, a B HaCTOSIIee
BpeMs HomMHuHaIwst Ha Ockap cTaja MOMyJIsIPHON, UCTIAHCKUE aKTEePhl WIIH PEKHCCEPhI
MOTYYaloT 3Ty MPEMUIO, YTO CIIOCOOCTBYET paclpOCTPaHEHUIO TAaHHOTO TepMuHa): Os-
car, oscarizar (HanpuMep, B OTIMYUE OT UCIAHCKOTO SI3bIKa, B AHTIIMHCKOM SI3bIKE TJ1aroil
oscarize IOYTH HE UCTIONB3yeTcs); hollywoodiense; hitchcockiano; maccarthismo;

— HOBBIX CIIOBOCOYETAaHUM voz en off, sandwich mixto;

— B HEKOTOPBIX CIIy4asX MPOUCXOJUT CMEHA IPaMMAaTHUECKOW (YHKIIUHU, KaK
B ciioBe travelling, KOTOpoe B MCIIAHCKOM SI3bIKE€ KMHEMaTorpada MCIOJIb3yeTcsl Kak Cy-
IECTBHUTEHHOE, 2 B aHTJIMHACKOM BCera Kak mpuiiaraTebHoe.

AHITHMIM3MBI TTOTYYHIH MIMPOKOE PACcIIPOCTPaHEHHE B MCIIAHCKOM S3bIKe, U cdepa
KHHeMarorpaduu He cTaja UCKItoYeHneM. HecMoTpst Ha He OUeHb aKTHBHOE 3aKperi-
JICHUE aHTJIMHCKUX 3aMMCTBOBAHHH B CIIOBAape, OHU aKTUBHO UCIIONB3YIOTCS HE TOJb-
KO mpogeccuoHaraMy B CBOCH 00J1aCTH, HO M BCEMH HOCHTEIISIMH HCITAHCKOTO SI3BIKA.
[poiins Beck MyTh ajanTallid K HOPMaM MPHHUMAIOIIETO S3bIKA, aHTJIHIU3MBI CTa-
HOBSITCSI €r0 TIOJTHOMPABHBIMU dJieMeHTamu. [IpocnexuBaercsi TeHACHIHS K UCONb30-
BaHMIO HaOOJIBIIEr0 KOJIMYECTBA aHTTIMHCKUX 3aMMCTBOBAHUIA, OCOOCHHO B MIX OPHUTH-
HaJIBHOM BuUJie. BO3MOXHO, 3TO CBS3aHO C aKTHBHBIM PACIIPOCTPAHEHHEM AHTIIMHCKOTO
SI3bIKA, @ TAKOKE C MPEANOYTEHUEM HCTIONB30BAHUS X B OPUTHHAJIE, & HE HETOYHOTO Tie-
peBoma. Hanpumep, ecim eme 25 net Hazay nepBbie 3 yacTu GpriibMa «3Be3HBIC BOWHBD)
NEPEeBOAMINCH Ha UCTIAHCKUH s3bIK la Guerra de galaxies, TO Tenepb Kaxplii pede-
HOK 3HAeT MPO HOBBIE CEpUH Star wars.
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THE ADAPTATION OF THE ENGLISH LOANWORDS
TO THE SPANISH LANGUAGE
(currant situation in the cinema language)

J.P. Pospelova

The Foreign Language Department
Faculty of Humanities and Social Sciences
Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklay str., 10-1, Moscow, Russia, 117198

The article is dedicated to the study of the English loanwords and their adaptation to the Spanish
language used in the cinema language.
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